Пропозиції щодо оновлення освітньої програми
«Середня освіта. Мова і література (німецька, англійська), перша – німецька» освітнього рівня – перший (бакалаврський) 

Гарант Надольська Ю.А. 
	Частина ОП яка оновлюється
	Підстави (згідно Положення про ОП, пункт 4.1)
	Пропозиції
	Розгляд і затвердження змін (згідно Положення про ОП) 

	
	
	Фактичний стан
	Передбачається 
	

	Уточнення запланованих результатів навчання ОП
	ініціатива гаранта та групи розробників освітньої програми;

результат цілеспрямованого моніторингу та аудиту освітньої

програми, оцінки її успішності та потреб суспільства й економіки

(самооцінювання відповідно до критеріїв, затверджених Національним

агентством із забезпечення якості вищої освіти), кафедрою, яка реалізує

освітню програму.
	Знання
РН З1 - основних напрямків розвитку філологічної науки, методів філологічних досліджень, основ мовознавчих наук; 

РН З2 - фундаментальних наук, в обсязі, необхідному для освоєння загальнопрофесійних дисциплін;

РН З3 - в галузі інформатики й сучасних інформаційних технологій в освіті й науці; 

РН З4 - основних тенденцій методики викладання німецької мови у загальноосвітніх навчальних закладах

РН З5 - шляхів розвитку і сучасного стану німецької мови із визначенням актуальних проблем мовознавства;

РН З6 - правових та етичних норм, які регулюють відносини між людьми у шкільниих колективах.
Розуміння
РН Р1 - основ загально-теоретичних та професійних дисциплін у обсязі, необхідному для проведення науково-дослідної роботи;
РН Р2 - теоретичних основ методики викладання німецької мови і літератури, необхідних для реалізації освітніх програм;

РН Р3 - сутності особистісно-зорієнтованого педагогічного спілкування з  учнями

Застосування знань

РН ЗЗ1 -  володіти формами і методами наукового пізнання, вміти аналізувати сучасні соціальні та етичні проблеми, наукові школи, напрямки, концепції, джерела гуманітарного знання;

РН ЗЗ2 - застосовувати отримані знання при вирішенні науково-методичних і навчально-виховних завдань з урахуванням вікових та індивідуально-типологічних, соціально-психологічних особливостей учнівських колективів і конкретних педагогічних ситуацій; при розв’язанні складних задач і проблем, що потребує оновлення та інтеграції знань, часто в умовах неповної/недостатньої інформації та суперечливих вимог;

РН ЗЗ3 - користуватися різноманітними методами і формами навчання, прогресивними прийомами керівництва навчальною, суспільною, творчою діяльністю учнівських колективів.

РН ЗЗ4 - спілкуватися письмово й усно в іншомовному соціумі в рамках професійного й наукового спілкування;

РН ЗЗ5 - володіти основними поняттями, термінами, положеннями мовознавства та літературознавства, орієнтуючись на здобутки сучасної науки;

РН ЗЗ6 - володіти сучасними технологіями організації навчального процесу й оцінки досягнень учнів на різних етапах навчання;

РН ЗЗ7 - систематично підвищувати рівень своєї професійної діяльності; зокрема, шляхом провадження дослідницької та/або інноваційної діяльності;

РН ЗЗ8 - уміння використовувати новітні освітні технології, програмне забезпечення й сучасні технічні засоби навчання, створювати відеотрейлери, презентації;

РН ЗЗ9 - демонструвати знання методів та засобів безпеки життєдіяльності;
РН ЗЗ10 - вміти здійснювати рефлексію, самоаналіз та самокорекцію здійснюваної професійної діяльності.
РН ЗЗ11 – бути готовими і вміти організувати освітній процес, використовуючи педагогічні технології інклюзивної освіти.

Аналіз

РН А1- аналізувати результати різних аспектів професійної діяльності з метою забезпечення конкурентоспроможності відповідних фахових послуг;  проблем у навчанні та/або професійній діяльності та на межі предметних галузей;

РН А2- аналізувати педагогічні інновації щодо вивчення мов та літератури, визначати  доцільність їх впровадження в освітньо-виховний процес навчального закладу;

Синтез

РН С1- упорядковувати отримані теоретичні та практичні дані щодо дослідження в мові та літературі;

РН С2- аргументувати власні судження, класифікувати мовні та мовленнєві феномени; зрозуміло і недвозначно доносити власні висновки, а також знання та пояснення, що їх обґрунтовують, до фахівців і нефахівців, зокрема до осіб, які навчаються; 
РН С3- розробляти фрагменти та плани-конспекти уроків з англійської мови та світової літератури та методичні рекомендації щодо їх проведення.

Оцінювання

РН О1- оцінювати педагогічні інновації, навчальний матеріал, визначати  доцільність їх впровадження в освітньо-виховному процесі навчального закладу;

РН О2 - оцінювати особистий  інтелектуальний та професійний рівень з точки зору різних аспектів професійної діяльності з метою забезпечення конкурентоспроможності відповідних фахових послуг.


	Знання

ПРН З1 - сучасних філологічних і дидактичних засад навчання іноземних мов і світової літератури; 

ПРН З2 - фундаментальних наук для формування світогляду й соціалізації особистості та освоєння загальнопрофесійних дисциплін;

ПРН З3 - в галузі інформатики й сучасних інформаційних технологій в освіті й науці; 

ПРН З4 - теоретичних основ та основних тенденцій методики викладання німецької, англійської мов та зарубіжної літератури у закладах середньої освіти; 

ПРН З5 - мовних норм, соціокультурної ситуації розвитку української та іноземних мов, що вивчаються;

ПРН З6 - правових та етичних норм, які регулюють відносини між людьми у шкільних колективах;

ПРН З7 - основ загальнотеоретичних та професійних дисциплін в обсязі, необхідному для проведення науково-дослідної роботи; норм цитування при написанні наукових робіт;

ПРН З8 - сучасних підходів до організації та здійснення освітнього процесу згідно з вимогами педагогіки, психології, вікової фізіології й валеології, екології.

Уміння

ПРН У1(9) -  володіти формами і методами наукового пізнання, вміти аналізувати сучасні соціальні та етичні проблеми, наукові школи, напрямки, концепції, джерела гуманітарного знання;

ПРН У2(10) - володіти основними поняттями, термінами, положеннями мовознавства та літературознавства, орієнтуючись на здобутки сучасної науки;

ПРН У3(11) - уміння використовувати в практичній діяльності новітні освітні технології, програмне забезпечення й сучасні технічні засоби навчання;

ПРН У4(12) - здатність та готовність  до охорони життя й здоров’я учнів в освітньому процесі та позаурочній діяльності;

ПРН У5(13) – бути готовими і вміти організувати освітній процес, використовуючи педагогічні технології інклюзивної освіти.

ПРН У6(14)- упорядковувати отримані теоретичні та практичні дані щодо дослідження в мові та літературі;

ПРН У7(15) - розробляти плани-конспекти уроків з німецької,  англійської мов і зарубіжної літератури та методичні рекомендації щодо їх проведення.

Комунікація

ПРН К1(16) - застосовувати отримані знання при вирішенні науково-методичних і навчально-виховних завдань з урахуванням вікових та індивідуально-типологічних, соціально-психологічних особливостей учнівських колективів і конкретних педагогічних ситуацій; при розв’язанні складних задач і проблем, що потребує оновлення та інтеграції знань, часто в умовах неповної/недостатньої інформації та суперечливих вимог;

ПРН К2(17) - спілкуватися письмово й усно в іншомовному соціумі в рамках професійного й наукового спілкування;

ПРН К3(18) - аргументувати власні судження, зрозуміло і недвозначно доносити власні висновки, а також знання та пояснення, що їх обґрунтовують, до фахівців і нефахівців, зокрема до осіб, які навчаються.

Автономія і відповідальність

ПРН АВ1(18) - володіти сучасними технологіями організації навчального процесу й оцінки досягнень учнів на різних етапах навчання;

ПРН АВ2(19) - систематично підвищувати рівень своєї професійної діяльності; зокрема, шляхом провадження дослідницької та/або інноваційної діяльності з урахуванням принципу самостійності з метою запобігання академічному плагіату

ПРН АВ3(20) - вміти здійснювати рефлексію, самоаналіз та самокорекцію здійснюваної професійної діяльності;

ПРН АВ4(21) - аналізувати результати різних аспектів професійної діяльності з метою забезпечення конкурентоспроможності відповідних фахових послуг;  проблем у навчанні та/або професійній діяльності та на межі предметних галузей;

ПРН АВ5(22) - оцінювати педагогічні інновації щодо вивчення мов та літератури, навчальний матеріал, визначати  доцільність їх впровадження в освітньо-виховний процес навчального закладу;

ПРН АВ6(23) - оцінювати особистий  інтелектуальний та професійний рівень з точки зору різних аспектів професійної діяльності з метою забезпечення конкурентоспроможності відповідних фахових послуг.
	вноситься до ОП, затверджується вченою радою університету до 31травня, після позитивного рішення на засіданні кафедри та ін. структур згідно Положення про ОП

	Уточнення найменування та обсягу (у кредитах ЕCTS) дисциплін (модулів) та практик обов’язкової  частини навчального плану відповідно до внесених змін у програму дисципліни / практики


	ініціатива гаранта та групи розробників освітньої програми
Ініціатива науково-педагогічних

працівників кафедр, що задіяні у підготовці здобувачів вищої освіти відповідної

освітньої програми;
ініціатива гаранта та групи розробників освітньої програми
Ініціатива науково-педагогічних

працівників кафедр, що задіяні у підготовці здобувачів вищої освіти відповідної

освітньої програми;
ініціатива гаранта та групи розробників освітньої програми

	 Вступ до мовознавства – 3 кредити
Вступ до літературознавства – 3 кредити

Вступ до германської філології – 3 кредити
 Вступ до спеціальності – 3 кредити 
Історія світової літератури – 9 кредитів
 Теорія  літератури – 3 кредити 

Теоретичний курс основної іноземної мови 12 кредитів
Історія основної іноземної мови – 3 кредити 

Основи науково-педагогічних досліджень – 3 кредити 

Основна іноземна мова з мовленнєвою практикою та курсовою роботою – 41 кредит
Література німецькомовних країн від романтизму  до початку ХХ століття – 3 кредити
Методика навчання основної іноземної мови – 5 кредитів
Курсова робота з методики навчання основної іноземної мови – 3 кредити 

Друга іноземна мова з мовленнєвою практикою та курсовою роботою – 24 кредити 
Методика навчання другої іноземної мови – 3 кредити
Методика навчання світової літератури – 3 кредити

	Сучасні тенденції розвитку мовознавства – 3 кредити
Основи теорії літератури – 3 кредити
Германська філологія – 3 кредити
Вступ до фаху – 3 кредити
Модуль 1. Професійна компетентність вчителя іноземної мови

Модуль 2. Основи наукових досліджень
Історія зарубіжної літератури – 10 кредитів
Теорія і методологія літературознавства – 3 кредити
Теоретична фонетика німецької мови – 3 кредити
Теоретична граматика німецької мови – 3 кредити
Лексикологія німецької мови – 3 кредити

Стилістика німецької мови – 3 кредити

Історія німецької мови -3 кредити
-

Практичний курс німецької мови з мовленнєвою практикою та курсовою роботою – 42 кредити
Література німецькомовних країн – 3 кредити
Методика навчання німецької мови з курсовою роботою – 7 кредитів
-

Практичний курс англійської мови з мовленнєвою практикою та курсовою роботою – 28 кредитів
Методика навчання англійської мови – 3 кредити
Методика навчання зарубіжної літератури – 3 кредити

	вноситься до навчального плану, затверджується вченою радою університету до 31травня після позитивного рішення на засіданні кафедри та ін. структур згідно Положення про ОП

	Перерозподіл дисциплін, практик з циклу вибіркових до циклу обов`язкових освітніх компонентів
	-
	-
	-
	вноситься до навчального плану, затверджується вченою радою університету до 31травня після позитивного рішення на засіданні кафедри та ін. структур згідно Положення про ОП

	Оновлення переліку дисциплін для вільного вибору студентами 
	Ініціатива факультету та гаранта і групи розробників освітньої програми
Ініціатива науково-педагогічних

працівників кафедр, що задіяні у підготовці здобувачів вищої освіти відповідної

освітньої програми;

ініціатива гаранта та групи розробників освітньої програми

	Логіка 

Економіка 

Соціологія 

Правознавство 

Типові помилки при вивченні граматики другої іноземної мови 

Типові помилки при вивченні граматики основної іноземної мови 

Практика усного мовлення (друга іноземна мова) 

Мова ЗМІ (друга іноземна мова) 
Актуальна фразеологія другої іноземної мови

Вступ до порівняльної типології 

Лексична семантика в німецькій мові

Інтерпретація художнього тексту основною іноземною мовою 

Лексикологія другої іноземної мови 

Типові помилки при вивченні лексики англійської мови 

Література Німеччини від початку до класики 

Стилістика другої іноземної мови 

Теорія комунікації (німецька мова)
	Ділова риторика 

Нові тенденції розвитку української філології 

Інтеграція інфомедійної грамотності у професійну діяльність 

Європейські цінності у професійній підготовці філологів 
Типові помилки при вивченні граматики англійської мови 

Типові помилки при вивченні граматики німецької 

Практика усного мовлення (англійська мова) 

Мова засобів масової інформації (англійська мова)

Актуальна фразеологія англійської мови

Методика реалізації особистісно-орієнтованої моделі іншомовної освіти

Лінгвістична семантика (німецька мова)

Інтерпретація німецькомовного художнього тексту

Лексикологія англійської мови

Типові помилки при вивченні англійської мови

Читання художньої літератури німецькою мовою

Стилістика англійської мови

Основи аналізу сучасної німецькомовної періодичної преси 
	вноситься до навчального плану та до каталогу вибіркових дисциплін університету, затверджується вченою радою університету до 31травня після позитивного рішення на засіданні кафедри та ін. структур згідно Положення про ОП

	Зміни розподілу годин у межах дисципліни:

· Аудиторні години/самостійна робота

· лекції/семінари 
	ініціатива гаранта та групи розробників освітньої програми, науково-педагогічних

працівників кафедр, що задіяні у підготовці здобувачів вищої освіти відповідної

освітньої програми;
	Філософія 

· 44/76

· 28/16

Історія та культура України

- 58/62

- 38/20

Українська мова (за професійним спрямуванням)
· 58/62

· -/58
Латинська мова 

· 38/52

· -/38
Теоретична граматика 

-30/60

- 14/16

Лексикологія 

· 38/52

· 20/18
Стилістика 

· 30/60

· 14/16
Історія основної іноземної мови 

· 38/52

· 20/18
Основна іноземна мова з мовленнєвою практикою та курсовою роботою

· 644/586

· -/644

Практична фонетика німецької мови 

· 30/60

· - /30

Література німецькомовних країн від романтизму до початку ХХ століття 

· 40/50

· 14/26

Методика навчання основної іноземної мови

- 76/74

- 32/44

Друга іноземна мова з мовленнєвою практикою 

· 368/352

· -/368

Лінгвокраїнознавство Британії 

-32/58

16/16

Методика навчання світової літератури

-32/58

- 16/16

Типові помилки при вивченні граматики другої іноземної мови 

-74/76

- - /74

Типові помилки при вивченні граматики основної іноземної мови 

-48/102

- 16/32

Практика усного мовлення (друга іноземна мова) 

-74/76

--/74

Мова ЗМІ (друга іноземна мова) 
-60/90

- -/60

Актуальна фразеологія другої іноземної мови

-40/110

-14/26

Лексична семантика в німецькій мові

-46/104

-16/30

Інтерпретація художнього тексту основною іноземною мовою 

-48/102

16/32

Лексикологія другої іноземної мови 

-76/74

- -/76

Типові помилки при вивченні лексики другої іноземної мови

-76/74

- -/76

Стилістика другої іноземної мови 

· 60/90

· -/60 

Лінгвокраїнознавство Австрії та Швейцарії 

-44/76

 - -/44

Лексика та фразеологія сучасної німецької мови 

· 76/74

· -/76

Практична граматика німецької мови 

· 76/74

· -/76

Актуальні проблеми сучасної методики навчання іноземної мови

-48/102

-16/32

Німецькомовний текст як літературний феномен 

-48/102

-16/32

Література англомовних країн 

40/110

- 14/26


	Філософія

· 30/60

· 16/14

Історія та культура України

· 36/54

· 18/18

Українська мова 

· 36/54

· -/36

Латинська мова 

· 36/54

· -/36

Теоретична граматика німецької мови 

· 38/52

· 20/18

Лексикологія німецької мови

· 40/50

· 14/26

Стилістика німецької мови

· 40/50

· 28/12

Історія німецької мови

· 30/60

· 16/14

Практичний курс німецької мови з мовленнєвою практикою та курсовою роботою 

· 584/676

· -/584

Практична фонетика німецької мови

· 44/46

· -/44

Література німецькомовних країн

-42/48

- 22/20

Методика навчання німецької мови 

· 86/124

· 36/50

Практичний курс англійської мови з мовленнєвою практикою та курсовою роботою

· 366/474

· -/366

Лінгвокраїнознавство Британії 

-42/48

-22/20

Методика навчання зарубіжної літератури 

· 42/48

· 22/20

Типові помилки при вивченні граматики англійської мови 

46/74

--/46

Типові помилки при вивченні граматики німецької 

-94/116

- -/94

Практика усного мовлення (англійська мова) 

-94/116

- -/94

Мова засобів масової інформації (англійська мова)

· 52/68

· -/52

Актуальна фразеологія англійської мови

-52/68

- -/52

Лінгвістична семантика (німецька мова)

-62/88

- -/62

Інтерпретація німецькомовного художнього тексту

· 62/88

· 22/40

Лексикологія англійської мови

· 30/60

· - /30

Типові помилки при вивченні англійської мови

60/60

- -/60

Стилістика англійської мови

-52/68

-26/26

Лінгвокраїнознавство Австрії та Швейцарії 

46/74

-/46

Лексика та фразеологія сучасної німецької мови 

-94/116

--/94
Практична граматика німецької мови 

94/116

--/94

Актуальні проблеми сучасної методики навчання іноземної мови

· 52/68

· 26/26

Німецькомовний текст як літературний феномен 

-62/88

-22/40

Література англомовних країн 

-52/68

26/26
	вноситься до навчального плану, затверджується вченою радою університету до 31травня після позитивного рішення на засіданні кафедри та ін. структур згідно Положення про ОП

	Зміна форми контролю:

· Екзамен/залік


	ініціатива гаранта та групи розробників освітньої програми
	Вікова фізіологія та валеологія – залік 

Вступ до германської філології – екзамен 

Вступ до спеціальності – залік

Історія світової літератури – залік/залік/екзамен

Історія основної іноземної мови – екзамен

Лінгвокраїнознавство Німеччини – залік 


	Вікова фізіологія та валеологія – екзамен

Германська філологія – залік

Вступ до фаху- екзамен

Історія зарубіжної літератури – екзамен

Історія німецької мови – залік

Лінгвокраїнознавство Німеччини – екзамен


	вноситься до навчального плану, затверджується вченою радою університету до 31травня після позитивного рішення на засіданні кафедри та ін. структур згідно Положення про ОП

	Зміна семестру викладання дисципліни, проведення навчальної (виробничої) практики 
	Ініціатива науково-педагогічних

працівників кафедр, що задіяні у підготовці здобувачів вищої освіти відповідної

освітньої програми;
	Теоретична граматика – 3 семестр 

Лексикологія – 4 семестр 

Стилістика – 5 семестр 

Історія основної іноземної мови – 2 семестр

Література німецькомовних країн від романтизму до початку ХХ століття – 8 семестр 


	Теоретична граматика німецької мови – 4 семестр

Лексикологія німецької мови – 5 семестр

Стилістика німецької мови – 8 семестр

Історія німецької мови – 7 семестр

Література німецькомовних країн – 6 семестр


	вноситься до навчального плану, затверджується вченою радою університету до 31травня після позитивного рішення на засіданні кафедри та ін. структур згідно Положення про ОП

	Зміни у програмах дисциплін  (кількість і перелік тем, послідовність їх вивчення, теми лабораторних занять, форми і методи контролю тощо)

	
	-
	-
	вноситься до програми дисципліни, затверджується на засіданні кафедри, передається до навчально-методичних комісій інституту/факультету і затверджується на вченій раді інституту/факультету

	Зміни у програмах практик (кількість і перелік тем, бази практик, форми і методи контролю тощо)
	
	-
	-
	вноситься до програми практики, затверджується на засіданні кафедри, передається до навчально-методичних комісій інституту/факультету і затверджується на вченій раді інституту/факультету

	Зміни змісту й форм контрою самостійної роботи у межах дисципліни/практики
	
	-
	-
	вноситься до програми дисципліни, затверджується на засіданні кафедри

	Зміни тем курсових робіт
	
	-
	-
	вноситься до програми дисципліни, затверджується на засіданні кафедри

	Зміни тем дипломних робіт
	
	-
	-
	вноситься до програми дисципліни, затверджується на засіданні кафедри


